
Rillmaße:
Groove measurements:

Nylonfaden an der Backe einfädeln.
Insert nylon thread into the endpiece.

Nylonfaden in die untere temporale Ecke des Fassungsrandes ziehen.
Fassungsrand dann aus der Nut nach hinten ziehen.
Pull the nylon thread into the lower temporal corner of the rim.
Pull back the rim off  the groove.

Glasgröße des Korrektionsglases: 
Korrektionsglas = Stützscheibe + 0,1 mm

Size of prescription lens:
Prescription lens = demolens + 0,1 mm
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1 Nutbreite  0,8 mm
    groove width

2 Nut-Tiefe
    groove depth  0,4 mm  

3 min. Randdicke 2,0 mm
    minimum edge thickness

Das Korrektionsglas rückseitig einsetzen. Beginnen Sie am nasalen 
Fassungsrand.
Insert the correction lens from the back. Start at nasal rim.

Den temporalen Fassungsrand in die Nut klicken.
Click the temporal rim into the groove.
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Angegebene Maße sind Endmaße. Bitte nachmessen!
The given dimensions are fi nal dimensions. Please measure!

THE BEST HANDS CAN MAKE FOR YOUR EYES.
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